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HYUNDAI Santa Cruz 2022~ HOOD DEFLECTOR

Installation Instructions / Instructions d'installation
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Hood protector

Protège-capot

Anti-abrasion film pads

Tampons anti-abrasion 

Bumpons

Pins

Épingle

Screws

Vis

Clip Bodies

Corps du clip

Description

9
Metal "L" brackets

Supports en métal "L"
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INSTALLATION  
-Make sure the vehicle is clean and completely dry before installation. Be aware any debris, oils, paint or surface treatment 
can effect the pedestal adhesiveness to the vehicle surface. Adhesive failure due to this is not covered under warranty. 
-Proper installation of the adhesive pedestal system requires the use of a #2 Phillips screwdriver, preferably with a long shaft. 
Use of the correct screw driver will facilitate a trouble free installation. Do not attempt to use #1 or smaller Phillips screwdriver 
or any type of electric screwdriver. 

INSTALLATION 
-Assurez-vous que le véhicule est propre et complètement sec avant l'installation. Sachez que tout débris, huile, peinture ou 
traitement de surface peut affecter l'adhérence du socle à la surface du véhicule. La défaillance de l'adhésif due à cela n'est 
pas couverte par la garantie. 
-L'installation appropriée des supports de fixation nécessite l'utilisation d’un tournevis Phillips no 2, de préférence avec une 
longue tige. L'utilisation d'un tournevis approprié permettra d'effectuer une installation sans problème. N'utilisez pas de 
tournevis Phillips no 1 ou plus petit ni de tournevis électrique.
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At the centre, place a clip body over the anti-abrasion film 

pad on the edge of the hood.     

Placez un corps du clip sur un tampon anti-abrasion sur le 

bord de la capot.
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Align the centre hole with the centre mark on the anti-abrasion pad. 
Make sure the overhang at the corners are equal and that the 

protector is centered.     

Alignez le trou central avec le repère central du tampon anti-

abrasion.

Assurez-vous que le débord au coin est égal et que le protecteur 

est bien centré.

Using the dimensions in the illustration, peel the protective backing from the 

bumpons and place them in position on the hood.     

En utilisant les dimensions indiquées dans l'illustration, retirez le support de 

protection des bumpons et placez-les sur le capot . 

Mark hood center / Marquer le centre du capot 2Place bumpons / Installer bumpons

Bumpons must be installed on hood. If they are installed on the hood 

protector they may wear through the paint on the hood.
Les bumpons doivent être installées sur la hotte. S'ils sont installés sur 
le protège-capot, ils risquent de s'user à travers la peinture du capot!
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Repeat for other side

1. Use measurements to estimate centre of the hood and wrap an 
anti-abrasion film pad over the hood edge.

2. Confirm measurements are equal from side to side and put a

1. Utiliser des mesures pour estimer le centre de la capot et
Enroulez un film protecteur anti-abrasion sur le bord de la cagoule
2. Vérifiez que les mesures sont égales d’un côté à l’autre et
mettez une coche sur le patin antiabrasion où se trouve le centre.

répéter pour l'autre côté

Attach mounting clips, Step 1 
curiser les assemblages de clips Étape 1

Test fit hood protector
Tester placement du protecteur

corpse du clip
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Insert a screw into the clip body.  Maintain slight pressure on 

the pin to ensure proper seating of the components while 

simultaneously tightening the screw.     

Insérez une vis dans le corps du clip. Maintenez une légère 

pression sur la goupille pour assurer un bon maintien des 

composants tout en serrant la vis.
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Under the remaining holes in the deflector, peel and fold an 

abrasion pad over the edge of the hood.

Sous les trous restants dans le déflecteur, pelez et pliez un 

tampon anti-abrasion sur le bord de la cagoule.

5

Insert a pin through the protector into the clip body. 

Insérer une épingle à travers le protecteur dans le corps 

du clip.

6

Place an "L" bracket over the hood edge and against the clip 

body.'     

Placez un support en "L" sur le bord du capot et contre le 

corps du clip. 
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Attach mounting clips, Step 2 
Sécuriser les assemblages de clips Étape 2

Attach mounting clips, Step 3 
Sécuriser les assemblages de clips Étape 3

Attach mounting clips, Step 4 
Sécuriser les assemblages de clips Étape 4

Épingle

"L" support

Vis

Install remaining Abrasion pads 
Installez des plaquettes d'abrasion renommées
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Complete Installation / Installation complète 9
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Repeat steps 4-7 for the remaining clip locations.     

Répétez les étapes 4 à 7 pour les emplacements de clip 

restants.
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Product Information
- Clean the protector with a either a mild soap/water solution or utilize a plastic cleaner. Do not use chemicals or solvents.
- Periodically check to make sure the bumpons are in place and that the hood protector is secure.
- Avoid using automatic car washes. Do not pull on the protector when opening or closing the hood.

Thank you for purchasing a formfit hood protector. Please retain this sheet for care instructions and kit information. If you 
have any questions regarding our product, please contact us via email at customer@focusauto.com or visit our website at 
www.formfithoodprotectors.com.

Informations sur le produit
- Nettoyez le protecteur avec une solution d’eau et de savon doux ou avec un nettoyant de plastique seulement.  Ne pas 
utiliser de produits chimiques ou de dissolvant.  
- S’assurer périodiquement que les butées sont toujours en place et que le protecteur est toujours bien retenu.  
- Évitez de laver le véhicule dans les laves-autos automatiques. Ne tirez pas sur le protecteur lors de l'ouverture ou la 
fermeture du capot.

Merci d'avoir acheté une protection de capot Formfit. Veuillez conserver cette notice pour les instructions d'entretien et les 
informations sur le kit. Pour toute question concernant notre produit, veuillez nous contacter par e-mail à 
customer@focusauto.com ou consulter notre site web à l'adresse www.formfithoodprotectors.com.




